Attalinatas balsoSanas uzdevuma veidlapa

saskana ar Komerclikuma 214. pantu

un A/S “Ditton pievadk&zu ripnica”

Akcionaru sapuléu sasauk$anas un norises reglamentu/
Form of shareholders distanced voting task

pursuant to the Article 214 of Commercial Law and

Regulations on the convening and course of shareholders’ meetings

of the JSC “Ditton pievadkezu riapnica”

AKCIONARA BALSOJUMA UZDEVUMS [ SHAREHOLDERS VOTING TASK

I. Uznémuma dati / Company data

1. Uznémuma nosaukums / | Company name

A/S “Ditton pievadkézu rapnica”

2. Uznémuma registracijas numurs /
Company registration number

40003030187

3. Sapulces datums un laiks /
Meeting date and time

2025. gada 15.august3, plkst. 10.00 /
15 August 2025, on 10 00 a.m.

4. Sapulces veids / The meeting

Kartéja / Annual General Meeting X
Arkartas / Extraordinary General Meeting [

Il. Akcionara dati / Shareholder data

6. Akcionara vards, uzvards vai nosaukums / First
Name, last name or title of shareholder

7. Akcionara registracijas numurs vai personas kods /
Shareholder’s registration number or personal code’

8. Pilnvarotas personas vai citas akcionara ieceltas
tresas personas vards, uzvards vai nosaukums (ja ir
pieemérojams) /

First name, last name or title of proxy or other third
party nominated by shareholder (if applicable)* 2

9. Pilnvarotas personas vai citas akcionara ieceltas
tresas personas registracijas numurs vai personas kods
(ja ir piemérojams) /

Proxy or other third party nominated by shareholder
registration number or personal code (if applicable)*?

10. Akcionara izvélétais komunikacijas veids /
Type of communication chosen by the shareholder?

Pa pastu / By post [
Pa e-pastu / By e-mail [

10.1  Akcionara/pilnvarotas
juridiska adrese, kontaktadrese /
Place of residence, legal address, contact address of the
shareholder/proxy

personas  deklaréta,

10.2 Akcionara/pilnvarotas personas e-pasts / Proxy e-
mail

11. Piederoso akciju skaits / Number of shares owned

12. Dalibas veids / Method of participation?

Balso$ana pirms sapulces / Voting before meeting [

Elektronisko sazinas lidzeklu izmantosana / O
Usage of electronic means

lll. Akcionara balsojums organizatoriskos jautajumos un jautajumos, kas nav ieklauti dienas kartiba (sapulces
prieksédétaja un sekretara, protokolu apsttiprinoSo akcionaru, skaitiSanas komisijas loceklu ieveélésana, par
sapulces parcelSanu un noslégsanu, par kompetencém un domstarpibam, par grozijumu un papildinajumu



ieviesanu lemumu projektos, par sapulces reglamentu utt.) / Shareholder voting on organizational and non-
agenda issues (election of the chairman and secretary of the meeting, shareholders approving the minutes,
members of the counting commission, on postponement and conclusion of the meeting, on competencies and
disagreements, on amendments and additions to draft resolutions, on rules of procedure, etc. .).

13. Balsosana / Voting
Balsojums / Vote Par / For O

Pret / Against (I
Atturéties / Abstain O

Akciju skaits / Number of shares voted®

Akcionara balsojuma papildus nosacijumi / Additional
conditions of shareholders voting”

IV. Akcionara balsosana pasludinatas dienas kartibas jautajumos /
Shareholders voting on announced items of the agenda

14. Pirmais dienas kartibas jautajums / The first item of the agenda

2024. gada parskata apstiprinasana / Approval of the annual report for the year 2024°

1. Balsojums/ Vote Par/ For O
Pret / Against (I
Atturéties / Abstain O

Akciju skaits / Number of shares voted®

Akcionara balsojuma papildus nosacijumi /
Additional conditions of shareholders voting’

15. Otrais dienas kartibas jautajums / The second item of the agenda

2024. gada pelnas sadale / Profit distribution for the year 2024°

2.1. Balsojums / Vote Par / For O
Pret / Against O
Atturéties / Abstain O

Akciju skaits / Number of shares voted®

Akcionara balsojuma papildus nosacijumi /
Ad(ditional conditions of shareholders voting’

2.2. Balsojums / Vote Par / For O

Pret / Against (1
Atturéties / Abstain O

Akciju skaits / Number of shares voted®

Akcionara balsojuma papildus nosacijumi /

Additional conditions of shareholders voting’

16. Trésais dienas kartibas jautajums / Third item of the agenda

Par Padomes ievélésanu / On the election of the Council ©

3.1. Balsojums / Vote ‘ Par / For O




Pret / Against O
Atturéties / Abstain [

Akciju skaits / Number of shares voted®

Akcionara balsojuma papildus nosacijumi /
Additional conditions of shareholders voting’

17. Ceturtais dienas kartibas jautajums / Fourth item of the agenda

Ekonomiska situdcija uznémuma AS “Ditton pievadkéZu ripnica” un AS “Ditton pievadkéZu ripnica”
turpmakas darbibas perspektivas/Economic situation in the company AS “Ditton pievadkéZzu ripnica”
and prospects for the future operations of AS “Ditton pievadkéZu ripnica”®

4.1. Balsojums / Vote Par / For O
Par 1. Variantu/ About option 1 Pret / Against (1
Atturéties / Abstain O

Akciju skaits / Number of shares voted®

Akcionara balsojuma papildus nosacijumi /
Ad(ditional conditions of shareholders voting’

4.2. Balsojums / Vote Par/ For O
Par 2. Variantu /About option 2 Pret / Against (I
Atturéties / Abstain O

Akciju skaits / Number of shares voted®

Akcionara balsojuma papildus nosacijumi /

Additional conditions of shareholders voting’

V. Papildus dati / Additional data

18. Balso$anas uzdevuma sanemsanas apstiprindjums/ | Ja/Yes O
Vote Execution Confirmation® Ne/No [

AKCIONARS / SHAREHOLDER:

Akcionara vards, uzvards vai Amats (jurid.pers.) / Paraksts / Signature® Datums / Date
akcionara nosaukums un ta Position (for legal
parstavja vards, uzvards / persons)®

First name, last name of the
shareholder or title of the
shareholder and first name,
last name of its representative




Akcionara balsosanas uzdevuma aizpildisanas instrukcija / instruction on completion of
Shareholders voting task

1. Variantu izvéle 10., 12., 13., 14., 15., 16. un 17. punktos ir jaatzimé ar atzimi “X” atbilstosajos
kvadratos. / The choice of variants in points 10, 12, 13, 14, 15, 16 and 17 must be marked with an

“X” in the appropriate squares.

2. Atsauce® / Reference'. Ja nav personas koda, fiziskas personas norada dzim$anas datumu,
personu apliecinosa dokumenta numuru un datumu, dokumentu izdevusas iestades nosaukumu
un valsti. / If there is no personal code, natural persons shall indicate the date of birth, the number

and date of the identity document, the name of the issuing authority and the country.

3. Atsauce? / Reference®. Akcionaru parstavjiem — fiziskam peronam — janorada vards, uzvards,
personas kods (ja nav personas koda, fiziskas personas norada dzimsSanas datumu, personu
apliecinosa dokumenta numuru un datumu, dokumentu izdevusas iestades nosaukumu un valsti).
Akcionaru parstavjiem —juridiskam personam —janorada juridiskas personas firma un registracijas
numurs; juridiskas personas parstavja vards, uzvards, personas kods (ja nav personas koda,
fiziskas personas norada dzimsanas datumu, personu apliecino$a dokumenta numuru un datumu,
dokumentu izdevusas iestddes nosaukumu un valsti). Saja gadijuma atseviska pilnvara netiek
sastadita. / Representatives of shareholders — natural persons — must give their first name, last
name, personal code (if there is no personal code, natural persons shall indicate the date of birth,
the number and date of the identity document, the name of the issuing authority and the country).
Representatives of shareholders — legal persons — must give company name and registration
number of the legal person; first name, last name, personal code of representative of the legal
person (if there is no personal code, natural persons shall indicate the date of birth, the number

and date of the identity document, the name of the issuing authority and the country).

4. Atsauce® / Reference®. 1zejot no izvélétd komunikaciju veida, tiek noradita informacija 10.1. vai
10.2. punkta. / Basing on the selected type of communication, the information has to be indicated

in point 10.1. or 10.2.

5. Atsauce* / Reference®. Ja akcionars balso pirms sapulces, tiek aizpilditas Akcionara balso$anas
uzdevuma lIl. un IV. nodalas. Gadijum3, ja tas netiek aizpilditas, tiek pienemts, ka akcionars
piedalijas sapulce, bet atturéjas no balsosanas. / If the shareholder votes before the meeting,
sections Ill. and IV. of the Shareholder's voting task have to be filled in. In case they are not filled
in, it is assumed that the shareholder participated in the meeting but abstained from voting.

Ja akcionars iesniedz ligumu par elektronisko sazinas lidzeklu izmantoSanu balsoSanas laik3,
Akcionara balso$anas uzdevuma lll. un IV. nodalas nav jaaizpilda. Par akcionara elektroniska pasta
adresi tiek izmantots 10.2. punkta noradrttais e-pasts. / If a shareholder submits a request for the
use of communication electronic means during voting, sections Ill. and IV. of the Shareholder's
voting task are not to be filled in. E-mail address give in point 10.2 will be used as e-mail address

of the shareholder.

6. Atsauce® / Reference®. Ja 31 nodala (Seit un turpmak) netiek aizpildita, tiek pienemts, ka par
iepriek$ noradito lémumu ir atdotas visas akcionara balsis. Ja akcionars norada mazaku akciju
skaitu, skaitot balsis, tiek nemtas véra tikai nodala noraditas akcijas. / If this section (here and
below) is not completed, it is assumed that all shareholders votes have been cast for the above
decision. If a shareholder indicates less shares, only the shares specified in the section will be taken

into account when counting the votes.

7. Atsauce® / Reference®. Tiek pienemts, ka akcionars balso par Sabiedribas Valdes piedavata
Iemuma projektu (vai vienu no Iemuma projektiem). Akcionars var noradit sava balsojuma un vina
atdoto balsu uzskaites papildus nosacijumus (sk. talak). / It is assumed that the shareholder votes
on the draft resolution proposed by the Management Board of the Company (or one of the draft
resolutions). A shareholder may specify additional conditions for the accounting of his vote and

the votes cast by him (see next).



10.

11.

Atsauce’ / Reference’. Akcionars var noradit sava balsojuma un vina atdoto balsu uzskaites
papildus nosacijumus. / A shareholder may specify additional conditions for his vote and for
counting his votes.

Atsauce® / Reference®. Tiek noradits, ja akcionars pieprasa Akcionara balso$anas uzdevuma
sanemsanas apstiprinajumu. Apstiprinajums tiek nosttits saskana ar Akcionara balsoSanas
uzdevuma 10. (10.1. un 10.2.) punkta nosacijumiem. / Has to be indicated, if the shareholder
requests confirmation of receipt of the Shareholder's voting task. Confirmation will be sent
according to the conditions of point 10. (10.1. and 10.2) of the Shareholders voting task.
Atsauce® / Reference®. Si nodala tiek aizpildita, ja akcionars un ta parstavis ir juridiska persona. /
This section has to be filled in, if shareholder and its representative are legal persons.

Atsauce!® / Reference®. Ja Akcionara balso$anas uzdevums tiek apstiprinats ar elektronisko
parakstu, zem dokumenta ir janorada: dokuments parakstits ar drosSu elektronisko parakstu un
satur laika zimogu. / If Shareholders voting task is confirmed with an electronic signature, the
following must be indicated below the document: the document is signed with a secure electronic
signature and contains a time stamp.

DOKUMENTS PARAKSTITS AR DROSU ELEKTRONISKO PARAKSTU

UN SATUR LAIKA ZIMOGU



